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Bedienungsanleitung  
Installation Instructions 

Shining Basic & 
Shining Star & 
Shining Starline

EN - Thanks for your purchase.
Before using, please read the instruction and safety precautions carefully. 
Please keep the instruction where you can find it easily.

Spannung/voltage: 
AC 220-240V 
Frequenz/frequency: 
50/60 Hz

Zur Sicherheit, ist die Trennung des 
Stromkreises sicherzustellen. 

For safety, please cut off the power 
during installation.

DE - Vor der Installation der Leuchte, ist die Trennung des Stromkreises sicherzustellen (z.B. 
Rausnehmen der Sicherung)
Die Leuchte ist fachmännisch und qualifiziert zu installieren Die Sicherheit ist nur gegeben, wenn die 
Anleitung beachtet wird. Sie sollte daher bitte für die Zukunft aufbewahrt werden. Die Leitungen 
oder elektrische Komponenten dürfen nicht mit Wasser oder chemischen Mitteln in Berühung 
kommen. Verwenden Sie bitte ein weiches Tuch mit neutralem Reinigungsmittel zum Reinigen der 
Lampenhaube, dann wieder mit einem weichen Tuch trocknen. Berühren Sie die Lampe nicht mit 
scharfen oder kratzenden Gegenständen. Verwenden Sie kein anderes Reinigungsmittel (außer 
neutrales Reinigungsmittel) oder organisches Lösungsmittel, um Probleme mit Lampenfarbwechsel, 
Lampenqualitätsschäden usw. zu vermeiden.

CONTACT / KONTAKT 
Service Hotline     : +49 (0) 911 96 280 -70

 Address : Malla GmbH I Königstraße 71 I 90402 Nürnberg I GERMANY
Tel

Fax
e-Mail

: +49 (0) 911 96 280 -70 
: +49 (0) 911 96 280 -75 
: info@malla-design.com

Published: Sep 2019  - Version Apr 2020  Printed in China

DE - Vielen Dank für Ihren Einkauf!
Lesen Sie vor dem Gebrauch die Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen 
sorgfältig durch. Bitte bewahren Sie die Anleitung dort auf, wo Sie sie leicht finden 
können.

Sicherheitsinformationen / Safety information
DE -Bitte unbedingt entsprechend der Anleitung installieren. Unsachgemäße Installation 
kann zu Unfällen wie herunterfallen der Leuchte, Stromschlag, Feuer, etc. führen.
-Alle Nennwerte dürfen den begrenzten Bereich nicht überschreiten (Nennspannung 
bis 240V, Frequenz 50 / 60Hz). Bei Verwendung unter höherer Spannung für längere 
Zeit, kann die Lampe sehr heiß werden und ein Feuer verursachen.
-Die Leuchte darf nur im geschlossenen Zustand betrieben werden, da die LED-
Streifen unter Spannung stehen und heiß werden. Es besteht Verbrennungsgefahr 
und Gefahr von Stromschlägen!
EN -please install strictly according to the instruction. Improper installation may cause 
accidents such as lamp falling down,electric shock, fire, etc.
-All nominal values cannot exceed limited range(rated voltage220V~±10%, 
frequency50/60Hz). If used under voltage higher than standard for long time, the lamp 
may get very hot and cause fire.
-Only use with installed cover because led stripes and components are energized to 
avoid scald and electrical shock
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Anleitung beachtet wird. Sie sollte daher bitte für die Zukunft aufbewahrt werden. Die Leitungen 
oder elektrische Komponenten dürfen nicht mit Wasser oder chemischen Mitteln in Berühung 
kommen. Verwenden Sie bitte ein weiches Tuch mit neutralem Reinigungsmittel zum Reinigen der 
Lampenhaube, dann wieder mit einem weichen Tuch trocknen. Berühren Sie die Lampe nicht mit 
scharfen oder kratzenden Gegenständen. Verwenden Sie kein anderes Reinigungsmittel (außer 
neutrales Reinigungsmittel) oder organisches Lösungsmittel, um Probleme mit Lampenfarbwechsel, 
Lampenqualitätsschäden usw. zu vermeiden.

CONTACT / KONTAKT 
Service Hotline     : +49 (0) 911 96 280 -70

 Address : Malla GmbH I Königstraße 71 I 90402 Nürnberg I GERMANY
Tel

Fax
e-Mail

: +49 (0) 911 96 280 -70 
: +49 (0) 911 96 280 -75 
: info@malla-design.com
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DE - Vielen Dank für Ihren Einkauf!
Lesen Sie vor dem Gebrauch die Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen 
sorgfältig durch. Bitte bewahren Sie die Anleitung dort auf, wo Sie sie leicht finden 
können.

Sicherheitsinformationen / Safety information
DE -Bitte unbedingt entsprechend der Anleitung installieren. Unsachgemäße Installation 
kann zu Unfällen wie herunterfallen der Leuchte, Stromschlag, Feuer, etc. führen.
-Alle Nennwerte dürfen den begrenzten Bereich nicht überschreiten (Nennspannung 
bis 240V, Frequenz 50 / 60Hz). Bei Verwendung unter höherer Spannung für längere 
Zeit, kann die Lampe sehr heiß werden und ein Feuer verursachen.
-Die Leuchte darf nur im geschlossenen Zustand betrieben werden, da die LED-
Streifen unter Spannung stehen und heiß werden. Es besteht Verbrennungsgefahr 
und Gefahr von Stromschlägen!
EN -please install strictly according to the instruction. Improper installation may cause 
accidents such as lamp falling down,electric shock, fire, etc.
-All nominal values cannot exceed limited range(rated voltage220V~±10%, 
frequency50/60Hz). If used under voltage higher than standard for long time, the lamp 
may get very hot and cause fire.
-Only use with installed cover because led stripes and components are energized to 
avoid scald and electrical shock

Bedienungsanleitung  
Installation Instructions 

IP20
24W
32W



12W
18W

Bedienungsanleitung  
Installation Instructions 

Shining Basic & 
Shining Star & 
Shining Starline

EN - Thanks for your purchase.
Before using, please read the instruction and safety precautions carefully. 
Please keep the instruction where you can find it easily.

Spannung/voltage: 
AC 220-240V 
Frequenz/frequency: 
50/60 Hz

Zur Sicherheit, ist die Trennung des 
Stromkreises sicherzustellen. 

For safety, please cut off the power 
during installation.

DE - Vor der Installation der Leuchte, ist die Trennung des Stromkreises sicherzustellen (z.B. 
Rausnehmen der Sicherung)
Die Leuchte ist fachmännisch und qualifiziert zu installieren Die Sicherheit ist nur gegeben, wenn die 
Anleitung beachtet wird. Sie sollte daher bitte für die Zukunft aufbewahrt werden. Die Leitungen 
oder elektrische Komponenten dürfen nicht mit Wasser oder chemischen Mitteln in Berühung 
kommen. Verwenden Sie bitte ein weiches Tuch mit neutralem Reinigungsmittel zum Reinigen der 
Lampenhaube, dann wieder mit einem weichen Tuch trocknen. Berühren Sie die Lampe nicht mit 
scharfen oder kratzenden Gegenständen. Verwenden Sie kein anderes Reinigungsmittel (außer 
neutrales Reinigungsmittel) oder organisches Lösungsmittel, um Probleme mit Lampenfarbwechsel, 
Lampenqualitätsschäden usw. zu vermeiden.

CONTACT / KONTAKT 
Service Hotline     : +49 (0) 911 96 280 -70

 Address : Malla GmbH I Königstraße 71 I 90402 Nürnberg I GERMANY
Tel

Fax
e-Mail

: +49 (0) 911 96 280 -70 
: +49 (0) 911 96 280 -75 
: info@malla-design.com
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DE - Vielen Dank für Ihren Einkauf!
Lesen Sie vor dem Gebrauch die Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen 
sorgfältig durch. Bitte bewahren Sie die Anleitung dort auf, wo Sie sie leicht finden 
können.

Sicherheitsinformationen / Safety information
DE -Bitte unbedingt entsprechend der Anleitung installieren. Unsachgemäße Installation 
kann zu Unfällen wie herunterfallen der Leuchte, Stromschlag, Feuer, etc. führen.
-Alle Nennwerte dürfen den begrenzten Bereich nicht überschreiten (Nennspannung 
bis 240V, Frequenz 50 / 60Hz). Bei Verwendung unter höherer Spannung für längere 
Zeit, kann die Lampe sehr heiß werden und ein Feuer verursachen.
-Die Leuchte darf nur im geschlossenen Zustand betrieben werden, da die LED-
Streifen unter Spannung stehen und heiß werden. Es besteht Verbrennungsgefahr 
und Gefahr von Stromschlägen!
EN -please install strictly according to the instruction. Improper installation may cause 
accidents such as lamp falling down,electric shock, fire, etc.
-All nominal values cannot exceed limited range(rated voltage220V~±10%, 
frequency50/60Hz). If used under voltage higher than standard for long time, the lamp 
may get very hot and cause fire.
-Only use with installed cover because led stripes and components are energized to 
avoid scald and electrical shock
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 ON/AN & OFF/AUS
Die Lampe wird eingeschaltet bzw. 
ausgeschaltet 

Warm
Wechsel zu warmes Licht（bis 3.000K）

Dimmung/ Dim Settings
20% / 50% / 100% Helligkeit

Night Light / Nachtlicht
z.B. als Orientierungslicht in der Nacht
Die Helligkeit und die Lichtfarbe kann
nicht eingestellt werden

Sleep Timer
(3.000K warmes Licht) Dimmt sofort auf 50% Helligkeit und 
schaltet automatisch nach 30 Minuten aus

Bright +
Erhöhung der Helligkeit (25%-100%）. 

Cool/Kalt
Wechsel zu kaltem Licht（bis 6.000K）

Dim - 
Dimmung der Helligkeit (25%-100%)

Signal Sender
※Bitte nicht verkratzen oder
verschmutzen.

Info:
Um die Fernbedienung nutzen zu 
können, muss der Lichtschalter 
angeschaltet sein.
To use remote light switch needs 
to be turned on

Standard Batterien 1,5V AAA

Bitte setzen Sie die Batterien 
entsprechend der Markierungen + und - 
ein.
Pay attention to polarization.

Deckel Batterie

Batterie Art: R03(AAA)  1.5V 

Schalten Sie den Lichtschalter an Ihrer Wand an. Turn on light switch.
Funktion der Fernbedienung

Lichtfarben/ CCT Light colors
Warm 3.000 Kelvin für eine gemütliche Stimmung
Neutral 4.000 Kelvin für alle Lebenslagen
Cool 6.000 Kelvin für konzentriertes Arbeiten

Lichtszenen-Wechsel / Light scenario

Wechsel zwischen verschiedenen Lichtstufen
siehe auch "Lichtfarben" unten

Published: Oct 2019  - Version May 2020 Print in China

Transmitter
※Don't scratch or soil.


